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A découper  / To cut out

La planche de decals / The decal set

Bien attendre que les decals blancs posés en premier soient bien secs avant de 
poser les autres par dessus (risque de perte de netteté avec le temps)

Be sure to wait enough that the white decals are well dry before to apply the 
others above (risk of loss of sharpness over time)



Avant la pose des decals il faut enlever le « elf » sur le toit et les « Goodrich » sur 
les ailes avant (ces inscriptions sont mal placées) : effacer avec du dissolvant sans 
acétone
Il faut aussi enlever 3 decals « Fox » : un sous la calandre et 2 sur les ailes 
arrières : les gratter avec un scalpel
Before applying the decals it is necessary to remove the "elf" on the roof and the 
"Goodrich" on the front fenders (these inscriptions are misplaced) : erase with 
solvent without acetone
It is also necessary to remove 3 "Fox" decals : one under the grille and 2 on the 
rear fenders : scratch them with a scalpel





Pose des decals / Applying the decals



Le decal 4 sert à masquer la barre gauche du « f » du « elf »
Decal 4 is used to hide the left bar of the "f" of the "elf"












